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Blessed is she who comes

O my dove in the rocky clefts,
In the covert of terrace high, : '
Let me see thy countenance, TYIRPN PRI MK PRI ITTED I0v2 Yhen tana omiw

‘ Let me hear thy voice, : TMND PRI W CPAr k) :?lgip'l';N \
For sweet is thy voice ' .
And thy countenance comely.

Praised are You, God, who rules the universe i /
. 2 2 , granting favor even G Yoy 3 ; - y -
to the imperfect. Thank You, God, for granting mercy to me. A0 1 ::’,Ub, Spian :DE“’U 7‘773 u 7‘17‘5 AT ANR 92
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Those present I CSpOIld:

May God, who has been gracious to you in your time of need, con- .
tinue to favor you with all that is good. , ﬂ?? A0 53, 157:::’ K 3o 53 17?’9"“” m
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- This is lhc:lhmnc ol'"Eliiuh the Pmphcl {\-'hu is rcmcﬁlbémd lor the good.

ForYoursaly auon ] long God. 1. hop«.d Ior Your salvauon God, .md I
“pert ormed Your mmmandmcnls

Rachel, “Molhcr of the Chlldrch " SIAnd to my n;_.hl and. rc_;ou.c

Elijah, angel of the covenant, stand 1o my lelt and witness.

I"hoped for Your salvation, God. 1 rejoice over your word, like one Who
finds abundant spmls

. Thc1c is ubundanl peace for the lovers of Yom Torah, and there is no
slumblmg block for them.

“Happy is the one You choose and bring near (o Your court.
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You stand this day, all of you, before the Lord your God — your tribal heads, your elders
and your officials, all the men of Israel, your children, your wives, even the stranger
within your carhp, from woodchopper to waterdrawer — to enter into the covenant of the
Lord your God, which the Lord your God is concluding with you this day. . . I make this
covenant, with its sanctions, not with you alone, but both with those who are standing
here with us this day before the Lord our God and with those who are not with us here
this day. (D’varim 29:9-14)
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Blessed are You, Ruler of the universe, who has sanctified Your
beloved from the womb, establishing Your holy covenant
throughout the-generations. May devotion to the covenant con-
tinue to sustain us as a people. Praised are You, eternal God, who
has established the covenant.

We praise You Eternal God, Sovereign of the universe, for givingus 1% NYHM WP WY 2N Tom WK M ANy 33
life, for sustaining us, and for enabling us to reach this season. ty0)
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[When the mothers of Israel gave birth in Egypt:] Then from the heights of heaven the
Holy One sent an angel who cleansed the infants and massaged their bodies as a midwife
does to make a child look beautiful . . . Then God selected for each of them two breast-
shaped stones, one filled with honey and the other with oil, as it is said “And God made
them suck honey out of the crag, and oil out of the flinty rock.” (Sh’mot Rabbah 1:12)
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For the Lord’s portion is the people, Ya’akov is the lot of God’s inheritance. He found
them in a desert land, and in waste howling wilderness; God led them about, instructed
them, and kept them as the apple of God’s eye. As an eagle stirs up her nest, broods
over her young, spreads abroad her wings, takes them, bears them on pinions, so the Lord
alone did lead them, and there was no strange god with them. God made them ride on the
high places of the earth, and they ate the produce of the fields; and God made them suck
honey out of the crag, and oil out of the flinty rock. (D’varim 32:13)

As the baby is touched with oil and honey, the parents say:

Harachaman, Compassionate One, may You open this child’s heart.
Harachaman, may You open this child’s ears to the voices of all creation.
Harachaman, may Y ou open this child to loving with all her being.

~ As she has entered into the covenant, so may she enter into ,n"!:',"? P2 DY
*\ Torah, chupah, and a life of good deeds. 0”1 D’Wl{'@‘?’l ﬂ@l’\T'?’l mjrb DIDA |2
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Blessed are You, the Boundiess One our God, Sovereign of all
worlds, who creates the fruit of the vine.
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Blessed are You, Ruler of the Universe, who creates the various spices.
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Our God and God of our ancestors, preserve this child for her
father and mother, and let her name be called in Israel

__,the daughter of
and v ___.Let them rejoice in their offspring, as
itis written:“Let your father and mother rejoice, and let her that
bore you be glad.” (Proverbs 23:25) And it is said:“When | passed
by you, and saw you wallowiag in your blood, I said to you:'Live in
spite of your blood.” (Ezekiel 16:\6) And it is said:“God has remem-
bered the covenant forever, the word which God commanded to a
thousand generationi,f'geisalm 105:8-10),

_ Give thanks to God, for God is good and God'’s kind-
ness lasts forever. May this child grow into

adulthood as a blessing to her family, the Jewish people, and
humankind\As she has entered the covenant, so may she attain

the blessings of Torah, marriage, and a life of good deeds, Amen,
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May the One who blessed our mothers Sarah, Rivka, Rachel and Leah, Miriam the
prophetess and Avigail, and Esther the Queen the daughtér of Avichail, bless also this
darling baby. With mazal tov and at a moment of blessing, may her name be called

. May God bless her to grow up in health, peace and happiness. May God give to
her parents the merit of seeing her experience joy and loving relationships and, if she
>hooses, motherhood. Vigorous and fresh they will be, they will grow old still blooming.
May this be the will of God and let us say Amen.
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May God make you like Sara, Rebecca, Rachel and Leah.

May God bless you and guard you.

May God cause a light to shine on you and be gracious to you.
May God lift up his face to you and grant you peace.




